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DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD

FABRICANTE:
COMERCIAL BLAUTEC, S.L.
Lecco, 9. 08700 Igualada (BCN)
España

PRODUCTO
ACCESS B4. Elevador con movimientos 
de elevación y giro hidráulicos para 
facilitar  el acceso y salida a personas 
con movilidad reducida en piscinas. 
Capacidad 150 Kg.

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que la máquina 
es conforme con los requisitos de las normas europeas 
armonizadas:

UNE EN ISO 12100:2012

UNE EN ISO 13849-1:2016

UNE EN ISO 4413:2011

UNE EN ISO 14118:2018

UNE EN ISO 61310-1:2008

UNE EN ISO 12182:2012

RD 1644:2008

UNE EN ISO 10535:2022

UNE EN ISO 21856:2023

Primera edición: diciembre 2009
Última actualización: enero 2024

NOTA: Queda prohibida toda reproducción, incluso parcial, de esta documentación sin previa autorización escrita. Blautec se reserva los 
derechos de introducir cambios en el producto.

Escanea para 
descargar este
manual en otros
idiomas
Scan to download 
this manual in other
languages
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Descripción
Elevador hidráulico fijo ACCESS B4 
La función de los elevadores ACCESS es 
facilitar el acceso a la piscina a personas con 
movilidad reducida. Requiere una profundidad 
mínima de 800 mm y soporta un peso máximo 
de 150kg.

Funcionamiento suave y progresivo

El elevador se desplaza de forma vertical 
realizando un giro sobre su propio eje de 
aproximadamente 160º.

La fuerza para el movimiento se extrae de la 
propia presión del agua de red. Esta deberá 
encontrarse entre los 3’5 y los 5 bares de 
presión.

El elevador está formado por una estructura 
tubular en acero inoxidable 316L anclada a la 
piscina mediante tacos y apoyos regulables.

Características 
técnicas

Capacidad máx. elevación: 	 150 Kg	

Ángulo de giro: 	 160º

Presión necesaria:	  3,5 a 5 bares

Brazo anclaje: 	 355	 655 mm

Profundidad mínima: 	 820 mm

Peso: 	 43 Kg	 44,5 Kg

Dimensiones: 	 2425 x 700 mm

Estructura y pistón:   	  Acero inox. AISI 316L

Silla:      	  Material sintético

ES

B4         B4XL
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Cotas de anclaje
El anclaje se situará detrás 
de la rejilla de desborde. 
El tamaño del brazo 
del ACCESS B4 y B4 XL 
permiten cubrir la mayoría 
de perfiles de las piscinas.

1 metro libre de obstáculos por ambos lados
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Preinstalación 

- La instalación deberá ser llevada cabo por 
personal con los conocimientos técnicos 
necesarios. 

- Se requiere más de un operario para su 
instalación (+ 40 kg).

- Considerar las normativas de accesibilidad 
vigentes según su región.

- Elegir una buena ubicación para el elevador, 
siempre manteniendo una distancia mínima 
de 1 metro hacia cualquier elemento 
arquitectónico de la piscina (escaleras, 
skimmers, focos, etc.) y asegurar la 
profundidad mínima de 800 mm. 

Aconsejamos situar el elevador en zonas poco 
profundas para que, en caso necesario, un 
cuidador o asistente pueda ayudar al usuario con 
mayores dificultades desde dentro del agua.

- Disponer de una toma de agua cerca que 
ofrezca la presión necesaria (3,5 y 5 bares). 
Si la presión es menor debe instalarse una 
bomba para dar presión, y si es mayor, se 
necesitará un reductor de presión.

- Comprobar el contenido del embalaje

Antes de instalar el elevador hay que tener en cuenta que:

∙ Elevador ACCESS
∙ Eje accionamiento 22 y prisionero 40

∙ 3 tacos metálicos D12x100 mm 13

∙ Crema para el mantenimiento del acero
∙ 2 Llaves allen (2,5 y 4)
∙ Manual de instrucciones
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Instrucciones de instalación

1. Presentar el elevador en la piscina. La pata de anclaje 10 ha 
de colocarse después de la rejilla de desborde con un ángulo de 
posición de entre 105º y 110º respecto al cuerpo del elevador.

2. Regular eje soporte 11 para asegurar la verticalidad del 
elevador usando el nivel para tal fin. Ajustar la posición de la 
rótula inferior 19 dejándola apoyada totalmente en la pared de 
la piscina. En caso necesario, para conseguir el nivel, se puede 
regular en altura la pata del conjunto soporte anclaje 7.

ATENCIÓN: No aflojar nunca los prisioneros situados en los conjuntos de 
las bridas de unión 3 2, ya que desajustaríamos el conjunto de la camisa 1, 
estropeando sus juntas.

3. Con el elevador nivelado, proceder al marcado de los 
orificios de sujeción 13 del disco de anclaje en el pavimento.

4. Retirar el elevador y proceder al taladro del pavimento con 
una broca del 12. Asegurar la profundidad de los orificios para 
que los tornillos de anclaje entren completamente. Limpiar 
bien el polvo de los mismos.

5. Colocar el elevador y los tres tacos de sujeción 13, más el 
terminal de toma de tierra, apretándolos hasta que queden 
bien sujetos. Revisar la correcta posición y sujeción de los 
tacos (si se precisa, usar taco químico).

11

19

Taladro y 
broca del 12

Martillo Llaves Allen
(suministradas)

Llaves fijas 
13 (2) y 17

Nivel Marcador

¿Qué necesitas?

Los pasos a seguir para la instalación del elevador se muestran a continuación. 
Para el proceso se necesitan dos personas ya que el peso excede los 40 Kg. 

Realizar todos los pasos con el elevador en vacío (sin carga). 
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6. Una vez sujeto, revisar de nuevo el nivel vertical y proceder 
con las correcciones. Si fuese necesario, con la rótula 19 y el 
conjunto del soporte de anclaje 7 (Paso 2).

7. Repasar los prisioneros y tornillos del elevador para 
comprobar que estén todos correctamente apretados.

8. Colocar el conjunto de fijación silla 9 en su posición con las 
tuercas M8x16 35 con arandela 36 y sus hembras 37, al conjunto 
bridas soporte silla 8.

9. Situar el pasador 40 y prisionero 22 suministrados para 
montar las piezas de accionamiento superior 21 con el 
conjunto dollas de unión superior 3.

10. Colocar la toma de agua al elevador para alimentar el 
circuito. El elevador va provisto de una toma de tipo rápido para 
su fácil conexión 23. 

11. Proceder a su puesta en marcha. Realizar 3 o 4 ciclos para 
purgar el aire que pudiese quedar en la camisa. Comprueba que 
la camisa suba y baja suavemente y sin fluctuaciones.

12. Comprueba la posición de la silla. Si fuera necesario se 
puede modificar su altura o ángulo de giro aflojando las tuercas 38 
del conjunto bridas soporte silla 8. 

13. Por seguridad comprobar el espárrago de la rótula 
inferior 19. Si es necesario, retirar el tapón y cortar para evitar 
rozaduras.

41
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3736
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Semanal

Pasar un paño húmedo de 
microfibra por todo el elevador para 
retirar pequeños depósitos de cal o 
residuos.

Trimestral

Pasar con un pincel el producto 
de mantenimiento suministrado 
por todo el acero del elevador, 
dejar actuar un mínimo de 3 horas 
(máximo 10 h) y aclarar bien con 
agua dulce a presión.

Ao retomar a temporada de banho, 
certifique-se de que a instalação e 
fixação do elevador estão em perfei-
tas condições. Conecte a alimen-
tação e faça 3-4 ciclos para purgar o 
ar da camisa. (Siga os passos de 7 a 
12 das instruções de instalação).

O elevador deve ser revisado anual-
mente em sua inspeção técnica 
por pessoal qualificado. Um guia 
para esse fim será disponibilizado. 
Preencha o livro de inspeção técnica 
localizado no final deste manual.

Consejos de 
mantenimiento 

Diario

 Aclarar el elevador con agua dulce 
a presión.

Efectuar un mínimo de dos 
maniobras de subida y bajada para 
evitar incrustaciones en la camisa 
que podrían causar daños internos.

Al finalizar la jornada, cerrar la 
válvula de paso de agua para liberar 
la presión de la camisa y evitar 
esfuerzos innecesarios en las 
juntas.

3

Recomendaciones

Durante períodos de inatividade su-
periores a 2 meses, é aconselhável 
tratar o aço com o produto fornecido 
(aplicar, deixar atuar e enxaguar). 
Uma vez completamente seco, 
desmontar e guardar o elevador em 
um local seco e protegido.

Diante do perigo de geadas, é 
aconselhável proteger e/ou remover 
o elevador para abrigo. Por exemplo, 
pode ser envolvido com cobertores 
ou plásticos.

*La aplicación de estos consejos es necesario para habilitar la garantía

*En caso de apreciar formaciones superficiales de óxido o muchas manchas de cal, aplicar al momento la crema para el acero.
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Identificación 
y solución de averías 

PIERDE AGUA 
Posibles causas:	 Solución:

Juntas en mal estado 	 Sustitución junta. Ver “Guía práctica 
		  cambio de juntas”. 

Partículas sólidas en el cuerpo 	 Desmontar la camisa y limpiar el conjunto.
de la camisa	 Colocar un filtro en la conexión de red 
		  para evitar futuros daños.

Sobrepresión del agua	 Colocar reductor si la presión es superior 
		  a 5 bares.

NO SUBE
Posibles causas:	 Solución:

Presión de red insuficiente 	 Comprobar que la presión de agua de red 
		  está dentro del rango (3,5-5 bares).

Toma de red mal conectada	 Asegurar que la toma de red está bien 	
		  conectada y que el paso abierto.

Circuito obturado 	 Desmontar, limpiar todos los conectores y 
		  entradas de agua tanto del elevador cómo 
		  del conector exterior.

Posición de maneta incorrecta	 Asegurar que el recorrido de la barra de
		  mando ha realizado todo su recorrido.

NO BAJA
	 Posibles causas:	 Solución:

Maneta en posición incorrecta	 Asegurar que el recorrido de la barra de 
		  mando ha realizado todo su recorrido.

Incrustaciones en la camisa 	 Limpiar el carril de translación, el eje y la
o tubo carril	 camisa. 

		  Colocar filtro en la conexión de red para 
		  evitar futuros daños.
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Advertencias
>El elevador hidráulico es un equipo diseñado 
estrictamente para facilitar la entrada al agua a 
personas con movilidad reducida y debe usarse 
para este fin.

> El usuario debe ser único y debe ir siempre en 
posición sentada en la silla.

> El elevador no debe usarse con un peso 
superior al permitido (150 Kg).

> No forzar la barra de accionamiento más allá de 
su recorrido.

> No usar el equipo con una presión de la red 
superiora los 5 bares.

> Usar agua potable para su funcionamiento ya 
que el agua usada es devuelta a la piscina en el 
descenso.

> En reposo dejar siempre la silla fuera del agua. 
Después de cada uso, la silla del elevador debe 
subirse siempre.

> Tener precaución con el acero si el elevador ha 
estado expuesto mucho tiempo al sol ya que esté 
puede calentarse.

> Realizar los mantenimientos e inspecciones 
periódicos necesarios para garantizar las 
perfectas condiciones de uso del elevador.

> No manipular ninguna parte del elevador.
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Description
Fixed hydraulic lift ACCESS B4
The purpose of the ACCESS lifts is to facilitate 
access to the pool for people with reduced 
mobility. It requires a minimum depth of 800 
mm and supports a maximum weight of 150 kg.

Smooth and progressive functioning
The elevator moves vertically, making a rotation 
around its own axis of approximately 160º.
The force for the movement is extracted from 
the water network pressure itself. It should be 
between 3.5 and 5 bars of pressure.
The lift is composed of a tubular structure in 
stainless steel 316L anchored to the pool by 
three plugs and three adjustable supports.

Technical 
characteristics

Max. lifting capacity: 	 150 Kg	

Rotation angle: 	 160º

Required pressure:	  3,5 a 5 bars

Anchor arm: 	 355	 655 mm

Minimum depth: 	 800 mm

Weight: 	 43 Kg	 44,5 Kg

Dimensions: 	 2425 x 700 mm

Structure:   	  Stainless Steel AISI 316L

Chair:      	  Synthetic material

EN

B4         B4XL

Higher Command

Cylinder sleeve

Water connector

Anchoring food

Holding shaft

Lower Command

Coping set support

Regulation swivel
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Anchor dimensions
The anchor will be located 
behind the overflow grille. 
The size of the anchor arm 
of ACCESS B4 and B4 XL 
allows to cover most pool 
profiles.

1 metre clear of obstacles

105º

ø200 mm

355 mm

60
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m
m

655 mm

Pre-installation 

- The installation must be carried out by 
personnel with technical knowledge.

- Installation requires more than one operator 
(+40 Kg).

- Consider the current accessibility 
regulations according to your region.

- Choose a good location for the elevator, 
always maintaining a minimum distance of 1 
meter from any architectural element of the 
pool (stairs, skimmers, lights, etc.) and ensure 
a minimum depth of 800 mm. 

We recommend placing the elevator in shallow 
areas so that, if necessary, a caregiver or 
assistant can help the user with greater 
difficulties from inside the water.

- Have a nearby water outlet that provides 
the necessary pressure (3.5 and 5 bars). If the 
pressure is lower, a pump should be installed 
to increase pressure. If, on the other hand, it is 
higher, a pressure reducer will be needed.

- Check the packaging contents:

It is important to be aware of the following before installing the lift:

∙ ACCESS lift
∙ Valve operation shaft 22 and prisioner 40

∙ 3 Metalic nuts D12x100 13

∙ Cream for steel maintenance
∙ 2 Allen wrenches (2,5 y 4)
∙ Instruction manual
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Assembly intructions

1. Place the lift in the pool. The anchor leg 10 must be 
positioned after the overflow grille at an angle between 105º 
and 110º with respect to the body of the lift.

2. Adjust holding shaft 11 to ensure the verticality of the 
elevator using the level for that purpose. Adjust the position of 
lower swivel 19, leaving it fully supported against the pool wall. 
If necessary, to achieve the level, you can adjust the height or 
angle of the leg of the anchor support assembly 7.

IMPORTANT: do not loosen the set screws on the elements that comprise 
the unit  3  2, as this will dislocate the entire cylinder 1 assembly and 
damage its joints.

3. With the elevator leveled, proceed to mark the anchoring 
holes 13 of the anchor plate on the floor.

4. Remove the elevator and proceed to drill the floor with a      
12 mm drill bit. Ensure the depth of the holes so that the anchor 
screws enter completely. Clean the dust thoroughly.

5. Place the elevator and the three anchoring plugs 13, plus 
the ground terminal, tightening them until they are securely 
fastened. Check the correct position of the plugs.

11

19

Hammer drill & 
12 mm drill bit

Hammer Allen 
wrenches 

(included)

Fixed 
wrenches 13 (2) 

and 17

Level Level

What do you need?

The steps to follow for the installation of the lift are outlined below. 
Remember to perform all steps with the lift empty (without load).
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6. Once secured, recheck the vertical level and proceed with 
corrections, if necessary, with the lower joint and the anchor 
support assembly (steps 2 and 3).

7. Check the bolts and screws of the elevator to ensure they 
are all properly tightened.

8. Place the chair fixing assembly 9 in position with the M8x16 
nuts 35 with washer 36 and their female counterparts 37, to the 
support flanges assembly 8.

9. Position the supplied prisoner 40 and shaft 22 to connect 
the upper drive pieces 21 with the upper connecting flanges 
assembly 3.

10. Connect the lift to the water supply in order to supply the 
circuit. The lift has a special connector enabling quick and easy 
connection 23.  

11. Proceed with its start-up. Perform 3 or 4 cycles to purge 
any air that may remain in the sleeve. Verify that the sleeve 
rises slowly and without fluctuations.

12. Check the position of the seat. If necessary, its height or 
rotation angle can be adjusted by loosening nuts 38 on the seat 
support flanges assembly 8. 

13. For safety reasons, check  the lower stud bolt 19. If 
necessary, it can be cut  off in order to prevent rubbing.

41

35

3736

9

8

1
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403

38 8

9
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Every week

Wipe the entire lift with a damp 
cloth to remove small lime deposits 
or residues.

Quarterly

Brush the supplied maintenance 
product over the entire steel 
structure of the elevator, let it act 
for a minimum of 3 hours (maximum 
10 h), and rinse thoroughly with fresh 
pressurized water.

When resuming the bathing season, 
ensure that the installation and fixa-
tion of the elevator are in perfect 
condition. Connect the power supply 
and perform 3-4 cycles to purge the 
air from the sleeve. (Follow steps 7 
to 12 of the installation instructions).

The elevator should be annually ins-
pected in its technical inspection by 
qualified personnel. A guide for this 
purpose will be provided. Fill out the 
technical inspection book located at 
the end of this manual.

Maintenance 
Tips

Diary

Rinse the lift with fresh pressurized 
water. 

Perform a minimum of two up 
and down maneuvers to prevent 
deposits on the sleeve. 

At the end of the day, close the 
water shut-off valve to release the 
pressure from the sleeve and avoid 
unnecessary stress on the seals.

3

Recommendations 

During periods of inactivity exce-
eding 2 months, it is advisable to 
treat the steel with the supplied 
product (apply, let it act, and rinse). 
Once thoroughly dry, disassemble 
and store the elevator in a dry and 
protected place.

In the face of the danger of frost, 
it is advisable to protect and/or 
remove the elevator for shelter. For 
example, it can be wrapped with 
blankets or plastics.

*The application of these tips is necessary to enable the warranty.

*If superficial rust formations or many lime stains are observed, apply the supplied product for steel.
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Troubleshooting 

WATER LEAKAGE  
Possible causes:	 Solutions:

Joint wear	 Replace joints. See practical guide >>

Solid particles inside the 	 Disassemble the cylinder and clean all. 
cylinder	 Install a filter in the network connection to 
		  prevent future damage.

Water overpressure	 Install a reducer if the pressure is higher 
		  than 5 bars.

IT DOESN’T GO UP
Possible causes:	 Solutions:

Low water supply pressure	 Ensure that the pressure from the water	
		  network is within the regular working 
		  pressure range (3,5-5 bars).

Incorrect power supply	 Make sure the power supply is properly 
		  connected and that the water passage is open.

Water inlet circuit clogged	 Disassemble, clean all connectors and water
		   inlets, both in the elevator and the external 
		  connector.

Incorrect handle position	 Push the knob upwards until it reaches its 
		  stop position.

IT DOES NOT DESCEND
Possible causes:	 Solutions:

Incorrect handle position	 Push the knob upwards until it reaches its  
		  stop position.

Incrustations in the cylinder 	 Clean the translation rail, the shaft, and the  
rail tube	 cylinder. Install a filter in the network 
		  connection to prevent future damage.
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Warnings
> The hydraulic lift is a device strictly designed 
to facilitate water access for individuals with 
reduced mobility and must be used for this 
purpose.

> The user must be alone and always in a seated 
position on the chair.

> The lift should not be used with a weight 
exceeding the allowed limit (150 kg).

> Do not force the operating lever beyond its 
travel.

> Do not use the equipment with a network 
pressure exceeding 5 bars.

> Use drinking water for its operation since 
the used water is returned to the pool during 
descent.

> When not in use, always leave the chair out of 
the water. After each use, the elevator chair must 
always be raised.

> Before using the elevator, make sure that the 
area of descent is clear.

> Be cautious with the steel if the lift has been 
exposed to the sun for an extended period of 
time, as it may heat up.

> Perform the necessary periodic maintenance 
and inspections to ensure the perfect operating 
conditions of the elevator.

> Do not manipulate any part of the elevator 
unless by maintenance personnel or duly 
qualified for this purpose.
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Datos de inspección 
técnica
Technical inspection data

Consulta aquí  la Guía de revisión 
asistida para elevadores ACCESS

Check here the Assisted Review Guide for 
ACCESS pool lifts.

00
1

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Blautec, fabricación

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Comercial Blautec

Fecha /Date

Firma /Signature

00
2

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Fecha /Date

Firma /Signature

00
3

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Fecha /Date

Firma /Signature

00
4

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Fecha /Date

Firma /Signature

00
5

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Fecha /Date

Firma /Signature

00
6

Pruebas realizadas por /Tests conducted by

Firmado y certificado por /Signed and certified by

Fecha /Date

Firma /Signature
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 1 	 Camisa cilindro
	 Cylinder sleeve
	 ACC00E084
 2	 Conjunto unión eje inferior 
	 Lower shaft assembly 
	 CJT00E041
 3 	 Conjunto unión eje superior
	 Upper shaft assembly 
	 CJT00E042
 4	 Conjunto grifo con codos
	 Valve with elbow assembly 
	 CJT00E043
 5	 Tubo alimentación cilindro
	 Cylinder feeding tube
	 CJT00S044
 6	 Barra de mando
	 Bar comand
	 CJT00S045 
 7	 Conjunto soporte anclaje
	 Coping set support 
	 CJT00S046 
 8	 Conjunto bridas soporte silla
	 Chair fixation flanges assembly 
	 CJT00S047
 9	 Conjunto soporte fijación silla 
	 Chair fixation support assembly
	 CJT00L048
10	 Conjunto anclaje elevador
	 Anchoring lifting assembly 
	 CJT00S049
11	 Eje soporte
	 Holding shaft 
	 ACC00S074
12	 Silla
 	 Chair
	 AS100X016
13	 Taco metálico D12x100 (3)
	 Metalic nut D12x100 mm
	 STA461210
14	 Tapeta inferior cilindro
	 Lower cylinder cap 
	 ACC00X057 

15	 Émbolo pistón cilindro 
	 Cylinder piston plunger 
	 ACC00X058

16	 Junta cilindro (2)
	 Cylinder rubber sealing
	 AS100X002

17	 Tapeta superior cilindro
	 Upper cylinder cap 
	 ACC00X059	  

18	 Tornillo alomado M5x16 (8)
	 Button socket screw M5x16
	 STA405016 

19	 Rótula regulación M10x115
	 Regulating swivel M10x115
	 ACC00X001

20	 Goma base rótula D80 
	 Swivel base D80 rubber
	 ACC00X002 

21	 Conjunto accion. válvula
	 Shaft valve assembly
	 SBC02E042

22	 Eje accionamiento válvula
	 Valve operating shaft
	 STA408060M

23	 Conector válvula 1/2”F
	 Connection to valve 1/2”F 
	 GA18200

24	 Esfera mando inferior
	 Lower command sphere
	 ACC00X005

25	 Sujección mando inferior 
	 Lower command fastener
	 STA41020M

26	 Tapón para tubo (2)
	 Tube cap
	 ACC00X061

27	 Junta tubo alimentación (2)
	 Feeding tube rubber sealing
	 ME713002

28	 Tapón protector (5)
	 Tube cap
	 ACC00X157

30	 Tubo dosificación PE 9x12
	 Dosage tube PE 9x12
	 IW1000305

Exploted view

31	 Tuerca M10 A4
	 Hex nut M10 A4 
	 STA400010

32	 Conjunto eje principal cilindro
	 Cylinder shaft assembly
	 SBC01S040

33	 Codo A316 M.F. 1/2”  (3)
	 Elbow joint A316 MF 1/2” 
	 GE7092020

34	 Tornillo Avell TR PZ M5x8 (8)
	 Flat socket screw PZ
	 STA405008

35	 Tuerca M8x16 (8)
	 Nut M8x16 
	 STA410835

36	 Arandela D8 (6)
	 Washer D8
	 STA430008

37	 Hembra M8 A4 (2)
	 Female M8 A4
	 STA400008

38	 Tuerca autoblocante M8 (2)
	 Self-locking nut M8
	 STA41008

39	 Arandela /Washer
	 STA430005

40	 Prisionero M5x6
	 Prisoner M5x6
	 STA440506

41	 Prisionero M10x16
	 Prisioner M10x16
	 STA441015

42	 Tornillo M5x25
	 Screw M5x25
	 STA405026

43	 Arandela D5 /Washer D5
	 STA449025

44	 Hembra M5 / Female M5
	 STA400005

45	 Pasador /Pin
	 ST0600000

46	 Tapeta goma flexible
	 Flexible rubber cap
	 ACC00X158

Despiece
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Descarga despiece 
Download exploded view

4.1	 Dolla soporte/ Dollar support
	 SBC01S043

4.2  Grifo 3 vias/ 3-way faucet
	 GE0202505

4.3  Maneta válvula/ Valve handle
	 ACC00X056
4.5  Hembra para grifo/ Female faucet
	 GE0202506
4.11  Conector macho válvula/Male  
        connector valve GA18200

 (1)   Unidades necesarias
          Units required

Partes conjuntos
        Joint parts

Partes mantenimiento
Maintenance parts

kit juntas 
mantenimiento
Maintenance seals kit

ACC00F210
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Marca /Brand	 Número de serie /Serial number

Modelo /Model	 Año de fabricación / Year manufacture

ACCESS

B4

Datos del elevador
Pool Lift details 

Diseño, fabricación, 
comercialización y postventa


